
Published on Al-Islam.org (https://www.al-islam.org)

Home > Ghurar Al-Hikam Wa Durar Al-Kalim, Exalted Aphorisms And Pearls Of Speech > Injustice And
Oppression

Injustice And Oppression

Injustice and Oppression-الظّلم والبغ

1. In times of injustice, remember the justice of Allah with you and when you are powerful, [recall] the
power of Allah over you.

.ـ اذْكر عنْدَ الظُّلْم عدْل اله فيكَ، وعنْدَ القُدْرة قُدْرةَ اله علَيك1َ

2. Beware of oppression, for verily it brings [divine] retribution, dispels blessings and causes changes in
circumstances.

2ريالغ وجِبي و،معّالن لُبسي و،قَمّالن بلجي فَإنَّه ْغتَّقُوا البـ ا.

3. Distance yourselves from injustice, for indeed it is the greatest of wrongdoings and the biggest of sins.

3مآث الم ربوأك ،مرائالج ظَمأع فَإنَّه ،الظُّلْم ندُوا ععبـ ا.

4. Keep away from injustice for whoever acts unjustly, his days are abhorred.

4هامأي تهرك ظَلَم نفَم ،اكَ والظُّلْمـ إي.

5. Keep away from injustice, for indeed it will depart from the one whom you oppress and will remain
upon you.

.ـ إياكَ والظُّلْم، فَإنَّه يزول عمن تَظْلمه، ويبق علَيك5َ
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6. Keep away from oppression, for verily it hastens one’s downfall and causes tears [of regret and
sorrow] to flow from the one who acts upon it.1

6ـربالع بِه لبِالعام لحةَ، ويعرالص ِلجعي فَإنَّه ،ْغاكَ والبـ إي.

7. Keep away from injustice, for it is the biggest sin; and verily the unjust will surely be chastised on the
Day of Resurrection because of his injustice.

7هبِظُلْم ةيمالق موي عاقَبلَم موإنَّ الظّال ،اصالمع ربأك فَإنَّه ،اكَ والظُّلْمـ إي.

8. Keep away from oppression, for verily Allah hastens chastisement for the oppressor and sends down
exemplary punishments upon him.

.ـ إياكَ والبغْ، فَإنَّ الباغ يعجِل اله لَه النّقْمةَ، ويحل بِه المثُلات8ِ

9. Avoid the downfalls of transgression, the disgraces of deceit and the arousal of the latent,
reprehensible evil.

9مذَمالم ِالشَّـر نةَ كامحاتِ الغَدْرِ، وإثاروفَض ،ْغعاتِ البـروص ماكـ إي.

10. Know that injustice is of three kinds: the injustice that is not forgiven, the injustice that is not left
[unquestioned], and the injustice that is forgiven without being questioned. As for the injustice that is not
forgiven, it is the ascribing of partners to Allah as He, the Most High, says: ‘Verily Allah does not forgive
that any partner should be ascribed to Him, but He forgives anything besides that to whomever He
wishes’. As for the injustice that is forgiven, it is the injustice of a person to himself in committing some
small sins. And as for the injustice that is not left unquestioned, it is the injustice of the people on one
another. In this case the punishment is severe, not [simply] wounding with knives or striking with whips,
rather it is a punishment in comparison to which all this seems small.

10هكُ بالـرّفَالش ،غْفَرالَّذي لاي ا الظُّلْمفَأم ،طْلَبلاي غْفُورم كُ، وظُلْمتْرلاي وظُلْم ،غْفَرلاي ثَلاثَةٌ: فَظُلْم ـ ألا وإنَّ الظُّلْم
هنَفْسل ءرالم فَظُلْم ،غْفَرالَّذي ي ا الظُّلْموأم ﴾شاءي نمكَ لونَ ذلماد رغْفوي كَ بِهشْرأنْ ي رغْفلاي هإنَّ ال﴿ :تَعال هلقَول
عنْدَ بعضِ الهناتِ، وأما الظُّلْم الَّذي لايتْـركُ، فَظُلْم العبادِ بعضهِم بعضاً، اَلعقاب هنالكَ شَديدٌ لَيس جرحاً بِالمدى،
هعكَ مذل غَرتَصسما ي نَّهول ،ياطباً بِالسرلا ضو.

11. The most loathsome of traits is aggression.



.ـ أقْبح الشّيم العدْوان11ُ

12. The quickest thing is the downfall of an oppressor.

12ْغةً اَلبعرء صَش لجـ أع.

13. The vilest oppression is [that which is practiced] when one has power.

13ةنْدَ القُدْرع ْغالب مـ اَلا.

14. The vilest transgression is transgression against the intimate [friends].

.ـ أفْحش البغْ اَلبغْ علَ الألاف14ِ

15. The most loathsome injustice is your withholding the rights of Allah.

15هال قُوقكَ حنْعم الظُّلْم حـ أقْب.

16. The most tyrannical person is he who oppresses the one who is fair to him.

16فَهأنْص نم ظَلَم نالنّاسِ م روـ أج.

17. The actions that are most effective in bringing chastisement are oppression and ingratitude for
blessings.

17ةمعّالن فْروك ،ْغةُ اَلبقْمّالن بِه لَبتَجلَغُ ما تُسـ أب.

18. Verily the evil that brings the quickest retribution is injustice.

18قاباً الظُّلْمع ِعَ الشَّـرـرـ إنَّ أس.

19. Indeed the ugliness in injustice is equivalent to the beauty in justice.

.ـ إنَّ القُبح ف الظُّلْم بِقَدْرِ الحسن ف العدْل19ِ



20. Injustice is [the cause of divine] punishment.

20قابع ـ اَلظُّلْم.

21. Oppression takes away blessing.

.ـ اَلبغْ يسلُب النّعمة21َ

22. Injustice brings [divine wrath and] chastisement.

.ـ اَلظُّلْم يجلب النّقْمة22َ

23. Injustice has adverse consequences.

23ةبالعاق خيمو ـ اَلظُّلْم.

24. Oppression puts an end to blessings.

24معّالن زيلي ْغـ اَلب.

25. Injustice drives away blessings.

25معّالن دطْري ـ اَلظُّلْم.

26. Oppression brings [divine wrath and] chastisements.

26قَمّالن لُبجي ْغـ اَلب.

27. Injustice causes one to enter hellfire.

27النّار وجِبي ـ اَلظُّلْم.

28. Oppression leads to destruction.



28الدِّمار وجِبي ْغـ اَلب.

29. Injustice is the most wicked vice.

29لذائالر ماَلا ـ اَلظُّلْم.

30. Injustice is the ruination of the populace.

30ةيعالر وارب ـ اَلظُّلْم.

31. Power is expunged by aggression.

.ـ اَلقُدْرةُ يزيلُها العدْوان31ُ

32. Injustice has a series of destructive consequences.

32وبِقاتم تَبِعات ـ اَلظُّلْم.

33. Oppression is the quickest thing to be punished.

.ـ اَلبغْ أعجل شَء عقُوبة33ً

34. Injustice destroys homes.

34الدِّيار ردَمي ـ اَلظُّلْم.

35. Injustice destroys the one who practices it.

35هبدي صاحري ـ اَلظُّلْم.

36. Oppression drives [one] towards utter destruction.

36نيالح َإل قسائ ْغـ اَلْب.



37. Injustice is a crime that cannot be forgotten.

37نْسلاي مرج ـ اَلظُّلم.

38. Oppression causes the downfall of men and brings [their] deaths closer.

38الآجال دْنوي ،ِجالعُ الررصي ْغـ اَلب.

39. When power prompts you to be unjust to people, then remember the power of Allah, the Glorified, to
punish you; and [recall the fact] that what you have brought upon them will depart from them while it will
remain with you.

39هقاىوب ،منْهع هِمإلَي تما آتَي كَ، وذَهابتقُوبع لع حانَهبس هةَ القُدْر رالنّاسِ فَاذْك ظُلْم لةُ عدَتْكَ القُدْرـ إذا ح
.علَيكَ

40. By injustice, blessings are removed.

40معّالن ولتَز ـ بالظُّلْم.

41. By oppression, chastisement is brought down.

41قَمّالن لَبتُج ْغـ بِالب.

42. How bad an injustice is the injustice to one who is submissive!

42ملتَسسالم ظُلْم الظُّلْم سـ بِى.

43. How evil a provision for the Hereafter is oppressiveness to the servants [of Allah]!

.ـ بِىس الزاد إلَ المعادِ العدْوانُ علَ العباد43ِ

44. Continued injustice takes away blessings and brings forth chastisement.

44قَمّالن لُبجوي معّالن لُبسي الظُّلْم وامـ د.



45. Remedy injustice with justice and cure poverty with alms and charity.

.ـ داۇوا الجور بِالعدْلِ، وداۇوا الفَقْر بِالصدَقَة والبذْل45ِ

46. The cornerstone of ignorance is oppression.

46روالج لهالج ساـ ر.

47. One who embarks of injustice is met with ruin.

47وارالب هدْرِكي الظُّلْم بـ راك.

48. Whoever rides the mount of injustice, his mount will stumble with him.

48هبكرم وبِهبي الظُّلْم بـ راك.

49. The most evil characteristic of the souls is oppression.

49روأخْلاقِ النُّفُوسِ الج ـ شَـر.

50. Two things are such that one cannot be safe from their [evil] consequences: injustice and evil (or
gluttony).

50هالشَّر) والشَّـر ،ما: الظُّلْمتُهبعاق لَمئانِ لا تُسـ شَي).

51. Counter oppression with justice.

.ـ ضادوا الجور بِالعدْل51ِ

52. Submission to tyranny causes destruction and annihilates the kingdom.

.ـ طاعةُ الجورِ تُوجِب الهلْكَ، وتَأت علَ الملْك52ِ

53. Being unjust to the weak is the most grievous injustice.



53الظُّلْم شعيفِ أفْحالض ـ ظُلْم.

54. Injustice to the one who has surrendered is the greatest crime.

54مرالج ظَمأع ملتَسسالم ـ ظُلْم.

55. Being unjust to the people corrupts one’s Hereafter.

55عاددُ المفْسبادِ يالع ـ ظُلْم.

56. One who oppresses the people has manifested his obdurate opposition to Allah, the Glorified.

56بادالع ظَلَم ننادِ مبِالْع حانَهبس هال رـ ظاه.

57. The injustice of a man in this world is the symbol of his wretchedness in the Hereafter.

57ةرالآخ ف هنْوانُ شَقائالدُّنْيا ع ف ءرالم ـ ظُلْم.

58. Injustice to orphans and widows brings down divine wrath and takes away the blessings from those
who possess them.

.ـ ظُلْم اليتام والأيام ينْزِل النّقَم ويسلُب النّعم أهلَها58

59. In tyranny there is transgression.

.ـ ف الجورِ الطُّغْيان59ُ

60. The destruction of the populace is in tyranny.

60ةيعلاكُ الررِ هوالج ـ ف.

61. How many a blessing has been removed by injustice!

61ها ظُلْملَبة سمعن نم مـ ك.



62. Injustice is enough of a dispeller of blessing and an invoker of chastisement.

62ةقْمّلنباً لوجال ،ةمعّلنطارِداً ل بِالظُّلْم فـ ك.

63. Oppression is sufficient for the removal of blessing.

63ةمعّلنباً لسال ْغبِالب فـ ك.

64. There is nothing that is more summoning of the removal of blessing and the hastening of
chastisement than remaining steadfast upon injustice.

.ـ لَيس شَء أدع إل زَوالِ نعمة، وتَعجِيل نقْمة من إقامة عل ظُلْم64

65. One who is praised for injustice is being plotted against [and deceived].

65بِه رم الظُّلْم َلدَ عمح نـ م.

66. One whose injustice is excessive, his regret is abundant.

66تُهنَدام تثُرك هظُلْم ثُرك نـ م.

67. Whoever unsheathes the sword of oppression [on the people], his head becomes its sheath.

67هسار دَ فغُم ْغالب فيس لس نـ م.

68. One of the most grievous injustices is the injustice of [or against] the honourable ones.

68رامال ظُلْم شِ الظُّلْمأفْح نـ م.

69. Do not make the nobles desirous of your cruelty [in their favour over those who oppose them].

.ـ لاتُطْمع العظَماء ف حيفك69َ

70. Do not stretch out your hand against one who is unable to stave it off from himself.



70نْهها عفْعد لع قْدِرلاي نم دَكَ علي طَنسـ لاتَب.

71. Never oppress one who has no helper except Allah.

71هال راً إلاجِدُ ناصلاي نم نمـ لاتَظْل.

72. Consider not the injustice of the one who is unjust to you as grave, for indeed his striving only harms
himself and benefits you; and it is not the reward of one who pleases you that you should offend him.

72هوءكَ أنْ تَسـرسي نم زاءما جكَ، وونَفْع هترضم ف عسي كَ فَإنَّهظَلَم نم كَ ظُلْملَينَّ عبـُرـ لاي.

73. There is no evil like injustice.

73الظُّلْمةَ كاوـ لاس.

74. There is no victory with oppression.

74ْغب عم ـ لاظَفَر.

75. He who does not refrain from oppressing people does not believe in the Hereafter.

.ـ لايومن بِالمعادِ من لايتَحرج عن ظُلْم العباد75ِ

76. One from whose oppression people are not safe is not safe from the punishment of Allah.

76هروج النّاس نأملاي نم هذابع هال نموـ لاي.

77. A man may sleep after the loss of a child but he will not sleep under [the yoke of] oppression.

77الظُّلْم َعل ناملايو ،لُّالث َلع لجالر نامـ ي.

78. Tyranny is one of the two destroyers.

78ينردَمدُ المأح روـ اَلج.



79. Injustice makes the foot slip, takes away blessings and destroys nations.

79ممكُ الالهوي معّالن لُبسوي القَدَم زِلي ـ اَلظُّلْم.

80. Injustice in this world is ruination and in the Hereafter, [it is] destruction.

80مارد ةرالآخ وف وارالدُّنيا ب ف ـ اَلظُّلْم.

81. Keep away from tyranny, for indeed the tyrant will not [even] smell the fragrance of Paradise.

81 نَّةةَ الجحرائ ريحلاي رفَإنَّ الجائ ،رواكَ والجـ إي.

82. Tyranny brings negative consequences.

82 تَبِعات روـ اَلج.

83. Tyranny is the antithesis of justice.

.ـ اَلجور مضاد العدْلِ 83

84. One whose violations increase, his exasperation [also] increases.

84 خَطُهس ثُرك شَطَطُه ثُرك نـ م.

85. Oppression is an eraser [of good deeds].

.ـ اَلجور ممحاةٌ 85

86. Oppression brings the quickest punishment.

.ـ اَلْبغْ اعجل عقُوبةً 86

1. Or: ...it makes the [downfall of] one who acts upon it an example for others.
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